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PRAVNO OBVESTILO ___ iz leta 2016
ZAKON O LOTERIJAH IN DRUGIH IGRAH NA SREČO
(POGL. 438)
Predpisi o spretnostnih igrah, 2016
OB IZVAJANJU pristojnosti, ki so mu bile dodeljene s členom 78(3) Zakona o loterijah in drugih igrah na srečo, je minister, pristojen za Malteški organ za igre na srečo, po posvetu z Malteškim organom za igre na srečo pripravil naslednje predpise: -
Del I
Uvod
1. Naslov teh predpisov je Predpisi o spretnostnih igrah, 2016.
Del II
Opredelitve pojmov
2. (1) V teh predpisih, razen če kontekst zahteva drugače:
„Zakon“ pomeni Zakon o loterijah in drugih igrah na srečo;
„organ“ pomeni Malteški organ za igre na srečo, vzpostavljen na podlagi člena 9 Zakona;
„nadzorovana spretnostna igra“ pomeni spretnostno igro, za katero se zahteva dovoljenje v smislu predpisa 6 teh predpisov; 
„ponudnik nadzorovanih spretnostnih iger“ pomeni osebo, ki ponuja storitev nadzorovanih spretnostnih iger;
„storitev nadzorovanih spretnostnih iger“ pomeni dajanje nadzorovane spretnostne igre na voljo za udeležbo končnim uporabnikom bodisi neposredno ali posredno in bodisi posamezno ali skupaj z drugimi; 
„dobava nadzorovanih spretnostnih iger“ pomeni organiziranje nadzorovane spretnostne igre za ponudnika nadzorovane spretnostne igre ali z njim;
„dovoljenje“ pomeni dovoljenje, izdano za izvajanje nadzorovane spretnostne igre v skladu s predpisom 8 teh predpisov, „imetnik dovoljenja“ pa se razlaga skladno z navedeno opredelitvijo;
„sredstva igralca“ pomeni denar igralcev ali denarno protivrednost, ki jo ima imetnik dovoljenja v skladu z dogovorom med imetnikom dovoljenja in igralcem za zagotavljanje storitve nadzorovanih spretnostnih iger in ki vključuje, vendar ni omejena na sredstva, ki jih ima igralec pravico umakniti, in sredstva, namenjena igram, za katere se čaka na njihov izid;
„kvalificirani poslovni delež“ pomeni neposredni ali posredni poslovni delež v podjetju, ki znaša deset odstotkov (10 %) ali več osnovnega kapitala, ki ga izda tovrstno podjetje, ali glasovalnih pravic, ki pripadajo tovrstnemu osnovnemu kapitalu ali ki omogočajo znatno vplivanje na upravljanje podjetja, pod pogojem, da se v primeru, ko posedovane pravice v zvezi z odstotkom glasov, dobički, ki so na voljo za razdelitev, in pravicami do sredstev, ki so na voljo za razdelitev ob likvidaciji družbe v zvezi s tovrstnim deležem, niso identične, najvišji odstotek obravnava kot odstotek posedovanega deleža v lastniškem kapitalu, „kvalificirani družbenik“ pa se razlaga skladno z navedeno opredelitvijo;
„ureditveni cilji“ pomeni cilje, opredeljene v predpisu 3 teh predpisov;
„spretnost“ pomeni znanje, pripravnost, moč, hitrost, natančnost, odzivni čas, koordinacijo in/ali sposobnost v okviru druge telesne ali duševne spretnosti, pridobljene, razvite ali naučene z urjenjem, izkušnjami ali učenjem;
„spretnostna igra“ pomeni igro za denar ali denarno protivrednost, ki je na voljo prek sredstev za komuniciranje na daljavo, njen rezultat pa temelji le na uporabi spretnosti ali večinoma na uporabi spretnosti ter se izvaja kot gospodarska dejavnost, vendar ne vključuje športne prireditve.
(2) Če kontekst ne zahteva drugače, imajo pojmi, ki so uporabljeni v teh predpisih in niso opredeljeni v njih, enak pomen, kot ga imajo v Zakonu. 
(3) V teh predpisih, v primeru neskladja med angleškim in malteškim besedilom, prevlada angleško besedilo.
Del III
Ureditveni cilji
3. (1) Ti predpisi se izdajo z namenom zagotavljanja, da: 
(a) so spretnostne igre predmet ureditvenega posredovanja na podlagi tveganja, kadar je to potrebno v javnem interesu, in da je takšno ureditveno posredovanje sorazmerno, skladno in nediskriminatorno;
(b) se spretnostne igre izvajajo na pošten in pregleden način in da se sektor zaščiti pred kriminalom;
(c) so interesi vseh potrošnikov ustrezno zaščiteni in da je vzpostavljen ustrezen nadzor za zaščito mladoletnih in drugih ranljivih oseb; in
(d) so izpolnjeni vsi drugi cilji, navedeni v Zakonu.
Del IV
Uporaba
4. Vse spretnostne igre, ki se organizirajo na Malti, zagotavljajo z ozemlja Malte oziroma oglašujejo ali ponujajo osebam na Malti, urejajo določbe teh predpisov: 
breme dokazovanja, da je dejavnost spretnostna igra, nosi vedno stran, ki izvaja ali oglašuje takšno dejavnost. 
5. Organ je pooblaščen za razvrstitev dejavnosti kot spretnostne igre ali drugače na podlagi premislekov, navedenih v Prilogi I k tem predpisom, in po preučitvi ugotovitev strani, ki izvaja ali oglašuje dejavnost, in vseh raziskav ali objav drugih pristojnih subjektov.
6. Organ lahko z odločbo, izdano v skladu s temi predpisi, določi, da je igra nadzorovana spretnostna igra, če organ v skladu z razumnim ravnanjem meni, da je to potrebno in/ali zaželeno v skladu z ureditvenimi cilji.
7. Odločba, izdana v skladu s predpisom 6 teh predpisov, temelji na merilih, navedenih v Prilogi I k tem predpisom, in tudi drugih merilih, za katera se meni, da so potrebna v javnem interesu.
Del V
Izdaja dovoljenj
8. Nadzorovana spretnostna igra se ne sme organizirati na ozemlju Malte ali zagotavljati z ozemlja Malte in se je ne sme ponujati, dajati na razpolago ali oglaševati nobeni osebi na ozemlju Malte, če: 
(1) (a) zanjo ni izdano dovoljenje v smislu teh predpisov; ali
(b) se ne ponuja z enakovrednim dovoljenjem, ki ga je izdala vlada ali pristojni organ druge države članice Evropske unije ali države članice Evropskega gospodarskega prostora; ali
(c) ni izvzeta iz zahtev za izdajo dovoljenja v skladu z Zakonom ali drugim pravnim predpisom; in 
(2) ni ves čas skladna s temi predpisi in katerim koli drugim veljavnim ureditvenim instrumentom;
pod pogojem, da lahko organ v zvezi z nadzorovano spretnostno igro, ki se ponuja v skladu z zgornjim odstavkom (b) točke (1), določi takšne sorazmerne zahteve in pogoje v skladu s pravom Evropske unije, kot se zdijo potrebni za izpolnjevanje njegovih nalog v skladu z Zakonom in temi predpisi.
9. Vsaka oseba, ki organizira, zagotavlja, ponuja, daje na razpolago ali oglašuje nadzorovano spretnostno igro v nasprotju s predpisom 8 teh predpisov, krši Zakon.
10. (1) Organ je pooblaščen za izdajo dovoljenj, kot je določeno v teh predpisih.
(2) Dovoljenje, izdano v skladu s temi predpisi, je dovoljenje za ponujanje storitve nadzorovanih spretnostnih iger ali dovoljenje za ponujanje dobave nadzorovanih spretnostnih iger.
Organ lahko opredeli dejavnosti, ki jih zajema posamezno izdano dovoljenje, in lahko opredeli tudi kategorije dovoljenj, ki so predmet kakršnih koli zahtev, ki so lahko opisane. 
11. (1) Obdobje veljavnosti dovoljenja, izdanega v skladu s temi predpisi, je pet (5) let.
(2) Po preteku obdobja veljavnosti lahko organ obnovi dovoljenje za obdobje naslednjih pet let, pod pogojem da imetnik dovoljenja v primeru takšne obnovitve še naprej izpolnjuje vse določbe Zakona, teh predpisov, vseh veljavnih ureditvenih instrumentov in drugih veljavnih zakonov, tako v predhodnem izvornem obdobju veljavnosti dovoljenja kot tudi v obdobju obnovitve dovoljenja.
(3) Oseba, ki želi pridobiti ali obnoviti dovoljenje, pri organu vloži vlogo na ustreznih obrazcih, ki jih izda organ, in predloži vse informacije, dokumentacijo in zagotovila, ki jih zahteva organ na splošno ali v zvezi s posameznim vlagateljem, kot se organu zdi potrebno v skladu z ureditvenimi cilji.
(4) Vloga za obnovitev dovoljenja se vloži najmanj devetdeset (90) dni pred potekom veljavnosti obstoječega dovoljenja, organ pa ne obravnava prepozno vloženih vlog za obnovitev dovoljenja, razen če lahko vlagatelj dokaže, da zaradi zadev, ki niso pod njegovim razumnim nadzorom, ni mogel prej vložiti vloge za obnovitev tega dovoljenja.
12. Oseba ni upravičena do dovoljenja, če ni pravna oseba s sedežem v državi članici Evropske unije ali državi članici Evropskega gospodarskega prostora.
13. (1) Organ ne izda ali obnovi dovoljenja v katerem koli izmed naslednjih primerov: 
(a) če vloga ni vložena na zadevnih obrazcih, ki jih je določil organ, in v skladu z uveljavljenim postopkom; ali
(b) če je vloga nepopolna; ali 
(c) če niso bile plačane veljavne pristojbine; ali 
(d) če organ po razumni presoji ni prepričan, da je vlagatelj primeren za izvajanje svoje dejavnosti ali predlagane dejavnosti in jo lahko primerno izvaja;
(e) če organ po razumni presoji ni prepričan, da so naslednje osebe primerne za izvajanje za vrsto dejavnosti in so lahko ustrezno udeležene v vrsti dejavnosti, ki jo izvaja ali jo predlaga za izvajanje vlagatelj:
(i) vsaka oseba, ki ima pri vlagatelju kvalificirani poslovni delež;
(ii) vsaka oseba, ki ima učinkovit nadzor nad upravljanjem zadev vlagatelja, vključno z osebo, ki vlagatelja zastopa v pravnih in/ali sodnih zadevah;
(iii) vsaka oseba, ki je član upravnega odbora vlagatelja ali ima temu enakovreden položaj ne glede na to, kako se ta imenuje;
(iv) vsaka oseba, ki je izvršni direktor, generalni direktor vlagatelja ali ima temu enakovreden položaj in je pristojna za vodenje vsakodnevnih zadev vlagatelja; in
(v) vsaka druga oseba, ki za vlagatelja izvaja takšne ključne funkcije ali je z vlagateljem povezana na takšen način, kot občasno določi organ.
14. Pri odločanju, ali je vlagatelj primeren za izvajanje in lahko ustrezno izvaja svojo dejavnost ali predlagano dejavnost, organ preuči naslednje zadeve in določi objavo katerih koli drugih meril, za katera meni, da jih mora preučiti pri takšnem odločanju, z namenom upoštevanja ureditvenih ciljev:
(a) finančno ozadje in ugled podjetja ter trenutni finančni položaj predstavnikov, družbenikov in direktorjev vlagatelja;
(b) ali vlagatelj po mnenju organa ni storil nezakonitih dejanj;
(c) ali se zdi, da je uprava vlagatelja ustrezno usposobljena za vodenje dejavnosti ali predlagane dejavnosti vlagatelja;
(d) ali se zdi, da je vlagatelj ustrezno usposobljen, ima tehnično znanje in izkušnje ter vire za izvajanje svoje dejavnosti ali predlagane dejavnosti;
(e) ali poslovni model vlagatelja kaže, da bo vlagatelj ponujal nadzorovane spretnostne igre na način, ki je skladen s temi predpisi in njegovimi zakonskimi obveznostmi ter z vsemi pogoji ali direktivami, za katere se organu zdi primerno, da jih naloži vlagatelju z namenom upoštevanja ureditvenih ciljev; 
(f) ali je vlagatelj zavezan izvajanju politik in sprejemanju ukrepov za odkrivanje in preprečevanje pranja denarja, financiranja terorizma, goljufij in drugih kaznivih ali sumljivih transakcij;
(g) ali vlagatelj predlaga financiranje svoje dejavnosti ali predlagane dejavnosti z lastnimi sredstvi ali s sredstvi, sposojenimi ali drugače pridobljenimi od tretjih strani, in kdo so v tem primeru te tretje strani; in
(h) ali bo vlagatelj izpolnjeval dodatne zahteve, za katere organ meni, da jih je zaradi pristopa, ki temelji na oceni tveganja, treba naložiti vlagatelju, te zahteve pa lahko vključujejo, vendar niso omejene na finančne zaščitne ukrepe, varnost, spremembe predlagane ureditve in tudi izvajanje politik in postopkov;
pod dodatnim pogojem, da opisane zadeve ne posegajo v nadaljnje zadeve, za katere lahko organ meni, da jih mora preučiti pri ocenjevanju zadevne osebe.
15. Pri ugotavljanju, ali je oseba primerna za izvajanje vrste dejavnosti in je lahko ustrezno udeležena v vrsti dejavnosti, ki jo izvaja ali katere izvajanje predlaga vlagatelj, organ z ozirom na ureditvene cilje preuči tudi naslednje:
(a) značaj zadevne osebe in njen poslovni ugled; 
(b) finančni položaj zadevne osebe;
(c) ali je bila zadevna oseba obtožena kaznivega dejanja in naravo obtožb proti njej;
(d) ali je bila zadevna oseba spoznana za krivo kaznivega dejanja in naravo kaznivega dejanja, za katerega je bila spoznana za krivo;
(e) poslovne izkušnje zadevne osebe; in
(f) usposobljenost, izobrazbo in poklicno kvalifikacijo zadevne osebe;
pod pogojem, da zgoraj opisane zadeve ne posegajo v nadaljnje zadeve, za katere lahko organ meni, da jih mora preučiti pri ocenjevanju zadevne osebe. 
16. Organ ne izda ali obnovi dovoljenja, če meni, da bi izdaja ali obnovitev dovoljenja lahko predstavljala tveganje za ugled Malte ali bi lahko drugače ne bila v javnem interesu.
17. Z odobritvijo dovoljenja v smislu teh predpisov lahko organ zaveže imetnika dovoljenja k izpolnjevanju katerih koli drugih pogojev, za katere meni, da so primerni za izpolnjevanje ureditvenih ciljev in teh predpisov, prav tako pa lahko organ kadar koli po odobritvi dovoljenja spremeni ali prekliče kateri koli uvedeni pogoj ali uvede nove pogoje;
če organ meni, da je primerno spremeniti katere koli pogoje ali uvesti nove pogoje za dovoljenje, razen če je za spremembo ali uvedbo novega pogoja zaprosil sam imetnik dovoljenja, pisno obvesti imetnika dovoljenja o svoji nameri, da bo spremenil zadevni pogoj ali uvedel novega, pri čemer pozove imetnika dovoljenja, naj v obdobju, ki ni krajše od dvajset dni od obvestila in ki je navedeno v obvestilu, utemelji, zakaj se takšnega pogoja ne bi smelo spremeniti ali uvesti, organ pa bo preučil vse navedbe imetnika dovoljenja v obdobju, navedenem v obvestilu, preden spremeni ali uvede pogoj.
18. Vlagatelj zahtevka za dovoljenje mora organ prepričati, da je dejavnost, ki jo namerava ponujati v okviru dovoljenja, izdanega v skladu s temi predpisi, spretnostna igra, organ pa preuči predloženo dokumentacijo, vključno z vsemi študijami, raziskavami, odločitvami ali dovoljenji, ki jih pred sprejetjem odločitve predloži vlagatelj.
19. Dovoljenje, ki ga odobri organ, se ne sme dodeliti nobeni drugi osebi ali prenesti nanjo brez predhodnega pisnega soglasja organa, vsakršna dodelitev ali prenos kateri koli drugi osebi brez soglasja organa pa je ničen in neveljaven ter predstavlja zadosten razlog, da organ prekliče to dovoljenje.
20. Imetnik dovoljenja organ nemudoma obvesti o:
(1) kakršni koli spremembi upravnega odbora, izvršne uprave ali drugih ključnih zaposlenih imetnika dovoljenja ali na splošno učinkovitega nadzora imetnika dovoljenja;
(2) pridobitvi ali odpravi kvalificiranega poslovnega deleža pri imetniku dovoljenja s strani katere koli osebe;
(3) povečanju ali zmanjšanju nominalnega ali izdanega osnovnega kapitala imetnika dovoljenja;
(4) kakršni koli bistveni spremembi glasovalnih pravic imetnika dovoljenja;
(5) združitvi imetnika dovoljenja z drugim podjetjem;
(6) preoblikovanju ali delitvi imetnika dovoljenja;
(7) prodaji ali drugi ureditvi podjetja imetnika dovoljenja; 
(8) o vsakršnem sklepu ali predvidenem sklepu oziroma vlogi ali predvideni vlogi kateremu koli sodišču ali katerem koli drugem ukrepu za likvidacijo in razpustitev imetnika dovoljenja, takoj ko je imetnik dovoljenja seznanjen s takšnimi odločitvami, predvidenimi odločitvami, vlogami ali predvidenimi vlogami ali katerimi koli drugimi ukrepi;
(9) kakršnem koli tekočem sodnem postopku, v katerega je vključen imetnik dovoljenja ali katera koli zainteresirana oseba;
(10) kakršni koli tekoči preiskavi imetnika dovoljenja ali katere koli zainteresirane osebe s strani pristojnih organov v kateri koli drugi pravni pristojnosti;
(11) kakršnih koli bistvenih spremembah informacij in dokumentacije, ki jo je predhodno zagotovil organu; in
(12) kakršnih koli bistvenih spremembah iger, ki jih ponuja ali izvaja:
pod pogojem, da si imetnik dovoljenja v vseh primerih prizadeva obvestiti organ o kateri koli zadevi, našteti zgoraj, preden pride do nje in kakor hitro namera postane izvršljiva. 
Del VI
Začasni odvzem ali preklic dovoljenja
21. Imetnik dovoljenja lahko kadar koli v obdobju veljavnosti dovoljenja zahteva odpoved dovoljenju, organ pa sprejme odpoved dovoljenju, razen če meni, da okoliščine kažejo, da lahko odpoved dovoljenju škoduje igralcem ali zmožnosti organa, da preiskuje, uveljavlja ali izvaja katere koli zakonske funkcije;
če ima imetnik dovoljenja denarna sredstva igralcev, organ zahteva tudi dokaz o tem, da so bila denarna sredstva igralcev ustrezno povrnjena oziroma da so bile sprejete ustrezne alternativne ureditve z ozirom na takšna denarna sredstva v skladu z zahtevami organa.
22. Organ lahko odredi začasni odvzem ali preklic dovoljenja, če:
(1) za katero koli osebo, ki je udeležena pri imetniku dovoljenja, vključno z družbeniki, direktorjem, katero koli osebo, pooblaščeno za opravljanje funkcije v izvršni upravi, učinkovitem nadzoru, ali katero koli ključno osebo meni, da ni več primerna za izvajanje in ne more biti več ustrezno udeležena v vrsti dejavnosti, ki jo izvaja imetnik dovoljenja;
(2) imetnik dovoljenja brez utemeljenega razloga ni izpolnil svojih obveznosti iz Zakona, teh predpisov, katere koli direktive, bistvenega roka ali pogoja dovoljenja, katerega koli ureditvenega instrumenta, ki ga izda organ, ali katere koli veljavne zakonodaje;
(3) imetnik dovoljenja ni izpolnil finančnih obveznosti za dejavnosti imetnika dovoljenja ali pa organ upravičeno meni, da obstaja tveganje takšne neizpolnitve;
(4) je imetnik dovoljenja v stečaju ali v postopku razpustitve;
(5) imetnik dovoljenja zaprosi za odredbo ali je na kakršen koli način ali iz kakršnega koli razloga prisiljen opustiti ali zaključiti svoje dejavnosti;
(6) je bilo dovoljenje pridobljeno z bistveno lažno ali zavajajočo predstavitvijo ali na kakšen drug neprimeren način;
(7) imetnik dovoljenja ni izpolnil obveznosti do igralcev ali če obstaja tveganje takšne neizpolnitve;
(8) imetnik dovoljenja ni pravočasno izplačal denarnih sredstev, plačljivih organu;
(9) je organ po lastni presoji ugotovil, da obstaja bistven in zadosten razlog za začasni odvzem ali preklic dovoljenja;
(10) organ upravičeno meni, da je v nacionalnem interesu treba začasno odvzeti ali preklicati dovoljenje; 
(11) je organ upravičeno prepričan, da imetnik dovoljenja predstavlja verjetno in neposredno nevarnost za igralce ali potrošnike; in
(12) je organ upravičeno prepričan, da imetnik dovoljenja ogroža ugled Malte.
23. (1) Začasni odvzem, preklic ali potek veljavnosti dovoljenja ne vpliva na odgovornost imetnika dovoljenja glede izvedenih dejavnosti ali neizpolnjenih obveznosti pred datumom začasnega odvzema, preklica ali poteka veljavnosti.
(2) Imetnik dovoljenja je dolžan poravnati morebitno pristojbino tudi za obdobje, v katerem mu je bilo dovoljenje začasno odvzeto.
(3) Obdobje veljavnosti dovoljenja teče še naprej ne glede na začasni odvzem dovoljenja.
24. (1) Kjer se pokaže razlog za začasni odvzem ali preklic dovoljenja v skladu s predpisom 22, organ s pisnim obvestilom zahteva od imetnika dovoljenja, lahko pa tudi od katere koli druge osebe, ki je po mnenju organa udeležena pri dovoljenju, da v roku, ki ni krajši od dvajset dni od izdaje obvestila, kot je navedeno v istem obvestilu, utemelji, zakaj naj dovoljenje ne bi bilo začasno odvzeto ali preklicano iz razloga, kot je naveden v obvestilu:
pod pogojem, da lahko organ v istem obvestilu od osebe, ki ji je vročeno obvestilo v skladu s tem predpisom, zahteva, da predloži katere koli informacije ali dokumente, za katere organ meni, da so v teh okoliščinah potrebne.
(2) Organ se mora na navedbe v skladu s točko (1) odzvati tako, da: 
(a) kadar je zadeva urejena v skladu s pričakovanji organa, jo ta zaključi brez nadaljnjih ukrepov in o tem pisno obvesti imetnika dovoljenja;
(b) kadar je zadeva rešena v skladu s pričakovanji organa in ta meni, da nadaljnji ukrepi v skladu z odstavkom (c) te točke niso utemeljeni, lahko pisno opozori imetnika dovoljenja; ali
(c) kadar zadeva ni rešena v skladu s pričakovanji organa in ta meni, da so utemeljeni nadaljnji ukrepi, lahko:
(i) imetnika dovoljenja pisno obvesti o navodilih po svoji presoji; ali
(ii) začasno odvzame dovoljenje za obdobje po svoji presoji ali prekliče takšno dovoljenje.
(3) Če imetnik dovoljenja v času, zahtevanem v obvestilu, ne izpolni navodil, ki mu jih je organ naložil v skladu s točko (2)(c)(i), organ prekliče dovoljenje.
(4) Nič v teh predpisih ne posega v kar koli iz dela VIII teh predpisov.
Del VII
Ključna uradna oseba
25. (1) Imetnik dovoljenja imenuje in vzdržuje najmanj eno ključno uradno osebo v obdobju trajanja dovoljenja, imenovanje pa mora potrditi organ. 
(2) Ključna uradna oseba mora: 
(a) osebno nadzirati dejavnosti imetnika dovoljenja, katerega uradna oseba je;
(b) zagotoviti, da imetnik dovoljenja upošteva vse veljavne zakone in druge predpise, pogoje dovoljenja in katere koli direktive, ki jih imetniku dovoljenja izda organ;
(c) imeti dostop do sistemov imetnika dovoljenja;
(d) biti odgovorna za obveznosti poročanja imetnika dovoljenja;
(e) biti dobro obveščena in pristojna v zadevah, ki se nanašajo na skladnost in dejavnosti imetnika dovoljenja; 
(f) delovati kot povezava med imetnikom dovoljenja in organom; in
(g) biti nemudoma na voljo organu.
(3) Organ ne potrdi imenovanja ključne uradne osebe, če ni prepričan, da je takšna oseba primerna in zmožna izpolniti svoje obveznosti ter opraviti svoje dolžnosti.
(4) Organ lahko po svoji presoji odloči, da odobrena ključna uradna oseba ni več primerna in zmožna izpolniti svojih obveznosti in opraviti svojih dolžnosti, in lahko prekliče predhodno podano odobritev ter imetniku dovoljenja odredi, naj za ključno uradno osebo imenuje drugo osebo.
(5) Organ lahko za osebo s funkcijo ključne uradne osebe določi dodatne pogoje ali zahteve.
(6) Oseba s funkcijo ključne uradne osebe imetnika dovoljenja ostane odgovorna organu tudi po tem, ko preneha opravljati funkcijo ključne uradne osebe, in sicer za vse zadeve, ki so se zgodile v obdobju, ko je opravljala takšno funkcijo.
(7) Ključna uradna oseba lahko odstopi ali se jo razreši, imetnik dovoljenja pa zaprosi za imenovanje nadomestne osebe v času, ki ni daljši od štirinajst dni od datuma odstopa ali razrešitve.
(8) Vloga za imenovanje ključne uradne osebe se organu vloži na ustreznem obrazcu, kot ga določi organ.
Del VIII
Dejavnosti
26. Organ lahko izda zahteve v zvezi z organiziranjem, zagotavljanjem, ponujanjem, dajanjem na razpolago ali oglaševanjem spretnostnih iger ali izda direktive kateremu koli ponudniku spretnostnih iger, kot je morda potrebno za uresničevanje ureditvenih ciljev.
27. (1) Kot lahko organ navede v zahtevku za dovoljenje ali kadar koli, mora vlagatelj zahtevka za dovoljenje ali imetnik dovoljenja:
(a) predložiti organu vso dokumentacijo in informacije o uporabljenih sistemih, kot jih lahko zahteva organ;
(b) izpolnjevati zahteve katerega koli tehničnega predpisa, specifikacije, direktive, odredbe ali pogoj dovoljenja, kot jih lahko naloži ali izda organ;
(c) potrditi vsak sistem v skladu s tehničnimi specifikacijami, kot lahko zahteva organ; in
(d) predložiti vso dokumentacijo, informacije ali potrdilo, ki jih organ lahko zahteva v zvezi s katero koli storitvijo, ki jo imetnik dovoljenja daje v podizvajanje kateri koli tretji strani.
(2) Imetnik dovoljenja izvaja storitve nadzorovanih spretnostnih iger in dobavo nadzorovanih spretnostnih iger v skladu s sistemi, ki jih je odobril organ.
(3) Imetnik dovoljenja nemudoma obvesti organ o kakršnih koli bistvenih spremembah sistemov, ki jih imetnik dovoljenja uporablja pri izvajanju storitve nadzorovanih spretnostnih iger ali pri dobavi nadzorovanih spretnostnih iger.
(4) Organ je pooblaščen, da imetniku dovoljenja odredi kakršne koli spremembe sistemov, ki jih uporablja imetnik dovoljenja, za namene skladnosti z določbami teh predpisov, katerim koli ureditvenim instrumentom ali veljavno zakonodajo oziroma za izpolnitev katerega koli ureditvenega cilja.
28. Organ lahko izda specifikacije, direktive, odredbe ali pogoje dovoljenja, ki zadevajo nadzorovane spretnostne igre ali njihovo kategorijo, in določi:
(1) najnižjo starost, ki je potrebna za sodelovanje v nadzorovani spretnostni igri, pri čemer je, če ni določeno drugače, najnižja starost za sodelovanje v nadzorovani spretnostni igri osemnajst (18) let;
(2) vodenje evidenc o igralcih in igri ter finančnih evidenc;
(3) registracijo, identifikacijo in preverjanje igralcev;
(4) zahteve glede načinov plačila;
(5) uporabljeni vmesnik in informacije, ki so na voljo igralcem;
(6) zahteve glede tehnične infrastrukture; 
(7) zahteve glede podeljenih nagrad; in
(8) katere koli druge obveznosti, za katere organ meni, da jih je treba naložiti v skladu z ureditvenimi cilji.
29.  Igralec pri imetniku dovoljenja ne registrira več kot enega računa, imetnik dovoljenja pa sprejme vse potrebne ukrepe za preprečevanje tajnega dogovarjanja.
30. (1) Imetnik dovoljenja da igralcu na voljo naslednje informacije:
(a) vsa pravila, ki zadevajo nadzorovano spretnostno igro, ki jo izvaja imetnik dovoljenja:
pod pogojem, da je treba o vsaki spremembi obvestiti igralca, preden ta sprememba začne veljati; in
(b) vse pristojbine, vključno s pristojbino za obdelavo, ki jih mora morda plačati igralec.
(2) Igralec nadzorovane spretnostne igre mora izpolnjevati vsa pravila, navedena v zgornji točki (a).
Del IX
Sredstva igralcev
31. (1) Imetnik dovoljenja mora, kjer je primerno, voditi evidenco vseh sredstev za posameznega igralca, ki jih je imetnik dovoljenja prejel od igralca ali v njegovem imenu, ali sredstev, ki jih imetnik dovoljenja dolguje igralcu.
(2) Imetnik dovoljenja ne sprejme finančne obveznosti igralca, razen če:
(a) je igralec starejši od najnižje starosti, ki se zahteva za igranje igre; in
(b) ima igralec ustrezna sredstva za kritje vsote finančne obveznosti.
(3) Imetnik dovoljenja igralcu ne zagotovi posojila oziroma ne deluje kot agent ponudnika posojil, da bi igralcu omogočil pridobiti posojilo.
32. Imetnik dovoljenja igralcu ne izplača zneska, ki je višji od dva tisoč eurov (2 000 EUR), dokler niso potrjeni identiteta, starost in stalno prebivališče igralca.
33. (1) Imetnik dovoljenja nakaže na zahtevo igralca, kateremu dolguje sredstva, zadevna sredstva najkasneje v petih delovnih dneh po prejemu zahtevka ali takoj, ko je to izvedljivo, če sredstev iz ustrezno utemeljenih razlogov ni mogoče nakazati v teh petih delovnih dneh.
(2) Imetnik dovoljenja si lahko pred nakazilom sredstev igralcu v skladu s točko (1) vzame toliko časa, kolikor je upravičeno potrebno za namene:
(a) potrditve identitete, starosti in stalnega prebivališča igralca;
(b) potrditve, da je igralec igral igro;
(c) izvedbe varnostnih in drugih preverjanj v zvezi z dejavnostjo igralca; in
(d) zagotavljanja, da so bila upoštevana odobrena pravila, ki zadevajo podelitev nagrad igralcem.
(3) Organ lahko od imetnika dovoljenja kadar koli zahteva, da spoštuje obveznosti in postopke za odkrivanje in preprečevanje pranja denarja in drugih povezanih kaznivih dejanj.
34. (1) Imetnik dovoljenja sredstva igralcev hrani ločeno od svojih sredstev na računu stranke pri kreditni ustanovi, ki jo odobri organ.
(2)
(a) Sredstva na računu stranke, vključno z nepoknjiženimi sredstvi ali sredstvi v postopku obdelave v bančnem sistemu ali družbah za kreditne kartice, so vedno vsaj enaka sredstvom igralcev, ki jih ima imetnik dovoljenja;
če sredstva na računu strank, ki presegajo pozitivno stanje, padejo pod vsoto zneskov, ki presegajo pozitivno stanje na računih igralcev, imetnik nemudoma pokrije primanjkljaj iz svojih sredstev.
(b) Organ lahko po lastni presoji meni, da se sredstva na drugih računih, ki pripadajo imetniku dovoljenja ali jih ta nadzoruje, za namene teh predpisov vštejejo v sredstva na računih strank.
(3)
(a) Za namene zaščite sredstev igralcev lahko organ iz upravičenega razloga imetniku dovoljenja odredi, da zagotovi bančno garancijo v korist organa.
(b) Bančna garancija je sklenjena za takšen znesek in za takšno obdobje, kot določi organ:
če imetnik dovoljenja ne izpolni odredbe v treh delovnih dneh od izdaje takšne odredbe, lahko organ začasno odvzame ali prekliče dovoljenje.
(4) Za namen izogibanja dvomu o učinku tega predpisa, če ni izrecno določeno v izvršbi, kakršna koli previdnostna odredba ali izvršba ne vpliva in se je ne razume, da kadar koli vpliva na sredstva igralcev, vključno s sredstvi na računu strank imetnika dovoljenja pri kreditni ustanovi ali na računu pooblaščenca, ki v imenu imetnika dovoljenja ima, upravlja, vodi ali kakor koli drugače ravna s sredstvi igralcev pri kreditni ustanovi, nepoknjiženimi sredstvi igralcev ali sredstvi v postopku obdelave v bančnem sistemu ali družbah za kreditne kartice, vključno s kreditnimi ali finančnimi ustanovami, in katerimi koli sredstvi igralcev na drugih računih pri kreditni ustanovi, ki pripadajo imetniku dovoljenja ali jih ta nadzoruje ali ki pripadajo pooblaščencu ali jih ta nadzoruje, kot je organ določil v smislu točke (2)(b), in se ta sredstva všteje v sredstva na računih strank.
(5) Imetnik dovoljenja kreditni finančni ustanovi, pri kateri ima račun igralcev, naroči in jo pooblasti, da razkrije informacije v zvezi z računom igralcev, kot lahko zahteva organ, dokaz o tem pa se predloži organu.
(6) Organ lahko sprejme alternativne metode zaščite sredstev igralcev ali zahteva dodatne metode za zaščito sredstev igralcev, če so po njegovem mnenju takšna sredstva igralcev zaščitena na način, ki je enakovreden zgornjim zahtevam ali boljši od njih.
(7) V izogib dvomom se sredstva igralcev zavaruje pred terjatvami upnikov imetnika dovoljenja ali katere koli druge osebe, ki ima takšna sredstva, razen pred samimi igralci, vključno v primeru stečaja.
35. (1) Imetnik dovoljenja zagotovi igralcem možnost, da:
(a) določijo omejitev zneska, ki ga igralec lahko vloži ali za katerega lahko igra; in
(b) se izključijo iz igranja za določeno ali nedoločeno obdobje.
(2) Igralec lahko z obvestilom imetniku dovoljenja spremeni omejitev ali naloženo izključitev;
pri tem obvestilo o zvišanju omejitve ali preklicu omejitve oziroma skrajšanju izključitve začne veljati šele štiriindvajset (24) ur po tem, ko je imetnik dovoljenja prejel obvestilo, medtem ko obvestilo o znižanju omejitve ali podaljšanju izključitve začne veljati takoj.
(3) Imetnik dovoljenja ne sprejme kakršne koli finančne obveznosti od igralca oziroma ne dovoli igralcu, da igra v nasprotju z omejitvijo ali izključitvijo, uveljavljeno v smislu točke (1).
36. Kadar igralec ne porabi sredstev, vloženih pri imetniku dovoljenja, imetnik dovoljenja zagotovi, da je posodobljena bilanca igralca vedno na vpogled in dostopna igralcu.
37. Imetnik da igralcu, kjer je to primerno, na razpolago zgodovino transakcij igralca, vključno s pologi, obveznostmi in dobitki.
38. Imetnik dovoljenja stori vse potrebno, da zagotovi, da se v primeru prekinitve igre, vključno zaradi okvare telekomunikacijskega sistema, igra obnovi in ponovno nadaljuje v stanju, v katerem je bila pred okvaro, ne da bi to negativno vplivalo na igralca, če pa igre ni mogoče ponovno nadaljevati, ne da bi to negativno vplivalo na igralca, se igra zaključi in finančne obveznosti igralca se ustrezno vrnejo igralcu skupaj s katerimi koli koristmi, ki jih je igralec upravičeno in zakonito pridobil pred prekinitvijo.
Organ lahko imetniku dovoljenja odredi, da preneha ponujati določeno nadzorovano spretnostno igro, če ima igra tako resne okvare, da vplivajo na izkušnje igralca. 
39. Imetnik dovoljenja da vsem osebam na razpolago naslednje informacije:
(1) registrirano ime podjetja imetnika dovoljenja;
(2) naslov sedeža podjetja;
(3) referenčno številko dovoljenja;
(4) izjavo, da dejavnosti imetnika dovoljenja nadzira organ;
(5) katero koli orodje, ki ga vključi organ z namenom, da igralcem omogoči, da preverijo, ali je organ za dejavnost izdal dovoljenje in jo nadzoruje; in
(6) katere koli druge informacije, za katere organ meni, da so potrebne in koristne:
organ lahko zahteva, da so takšne informacije predstavljene v posebni obliki.
40. Imetnik dovoljenja omogoči organu dostop do zahtevanih regulativnih podatkov, kot določi organ.
41. (1) Organ lahko od imetnika dovoljenja zahteva, da opravi revizijo, ki jo izvede tretja stran, glede finančnega položaja imetnika dovoljenja, njegovega upoštevanja teh predpisov in katerega koli ureditvenega instrumenta, ki ga izda organ, ter katerega koli dodatnega področja, ki ga lahko določi organ.
Vse izdatke v zvezi z obveznostjo in izvedbo takšne revizije krije imetnik dovoljenja.
(2) Organ lahko zahteva, da se rezultati revizije neposredno ali drugače sporočijo organu.
(3) Imetnik dovoljenja zagotovi, da je potrjena tretja stran, ki opravi revizijo, pooblaščena za razkritje informacij organu.
(4) Organ lahko imetniku dovoljenja odredi, da uvede spremembe, za katere organ na podlagi ugotovitev revizije meni, da so potrebne.
(5) Organ lahko potrjeni tretji strani naroči, da opravi revizijo imetnika dovoljenja v njegovem imenu, in lahko zaračuna upravičene izdatke za revizijo imetniku dovoljenja.
42. (1) Imetnik dovoljenja nemudoma preuči kakršno koli pritožbo registriranega igralca, ki jo prejme sam imetnik ali organ, glede izvajanja igre, ki jo ponuja imetnik dovoljenja, ali katerega koli subjekta, ki zagotavlja storitve v zvezi s storitvijo ali dobavo nadzorovane spretnostne igre imetnika dovoljenja.
(2) Imetnik dovoljenja pisno obvesti pritožnika ali organ, pri katerem je bila vložena pritožba proti imetniku dovoljenja, o rezultatih preiskave v roku dvajsetih dni od datuma vložitve pritožbe pri imetniku dovoljenja.
(3) Kadar se pritožbo vloži neposredno pri organu, lahko ta:
(a) bodisi sam razišče pritožbo; ali
(b) posreduje pritožbo imetniku dovoljenja, proti kateremu je vložena:
imetnik dovoljenja mora upoštevati postopek, določen v točki (2).
(4) Pritožba mora vsebovati jasne in nedvoumne informacije o identiteti pritožnika ter vse pomembne podatke o tem, kaj je privedlo do pritožbe.
43. Nič v teh predpisih ne posega v člen 20 Zakona.
Del X
Preiskovanje in uveljavljanje
44. Organ lahko po svoji presoji izvede preiskavo imetnika dovoljenja in katerih koli povezanih oseb ali subjektov, če je obveščen ali ima razlog domnevati, da imetnik dovoljenja krši te predpise, katere koli ureditvene instrumente ali katero koli veljavno zakonodajo oziroma ogroža ureditvene cilje.
45. (1) Določbe členov 18 in 19 Zakona se smiselno uporabljajo za te predpise, vsakršno sklicevanje na igro na srečo ali igralno napravo pa se za namene teh predpisov šteje kot sklicevanje na spretnostno igro ali napravo, ki se uporablja v zvezi s ponujanjem spretnostne igre. 
(2) Inšpektor ali kateri koli uslužbenec organa je za namene preverjanja, da se upoštevajo ti predpisi in ureditveni instrumenti, ki jih izda organ, in da je plačana polna vsota pristojbin, davkov in katerih koli drugih zneskov, plačljivih v skladu z Zakonom ali temi predpisi, pristojen tudi:
(a) za inšpekcijski pregled, preskus in preverjanje katere koli opreme ali programske opreme, ki se uporablja pri izvajanju spretnostnih iger;
(b) za premestitev katere koli opreme ali programske opreme na drug kraj ali v druge prostore, ki jih odobri in določi organ, za namene inšpekcijskega pregleda ali preverjanja;
(c) za inšpekcijski pregled prostorov, bodisi odobrenih ali ne, kjer so shranjeni oprema, programska oprema, dokumenti ali evidence;
(d) za zahtevanje informacij ali pripravo vsakršnih dokumentov ali predmetov za namene inšpekcijskega pregleda;
(e) za odstranitev katerega koli dokumenta ali katerega koli drugega predmeta, ki je nastal kot posledica prejšnje točke ali je bil odkrit med inšpekcijskim pregledom, za namene preučitve dokumenta ali drugega predmeta ali izdelavo kopij ali pripravo izvlečkov.
(3) Inšpektor ali kateri koli drugi uslužbenec organa, ki odstrani opremo, programsko opremo, dokument ali kateri koli drug predmet iz odobrenih prostorov ali z drugega kraja v skladu s točko (1) ali (2), mora najprej zagotoviti potrdilo o prejemu osebi, ki je lastnik prostorov ali kraja oziroma ki je zadolžena zanje, in mora v skladu s točko (4) po opravljenem inšpekcijskem pregledu, preverjanju, preskusu, narejenih kopijah ali pripravi izvlečkov nemudoma vrniti opremo, programsko opremo, dokument ali drug predmet na prostor ali drug kraj.
(4) Inšpektor ali kateri koli uslužbenec organa lahko kot dokaz pridrži vso opremo, programsko opremo, dokument ali drug predmet, ki ga inšpektor odkrije med izvajanjem tega predpisa in za katerega iz upravičenih in utemeljenih razlogov meni, da bi lahko služil kot dokaz kršitve ali neskladnosti s katerimi koli določbami teh predpisov:
pod pogojem, da so kopije ali izvlečki dokumentov ali drugi predmeti, odstranjeni iz odobrenih prostorov ali z drugega kraja v skladu s to določbo in potrjeni s strani uslužbenca organa, ki je naredil kopije ali pripravil izvlečke, da so verodostojne kopije ali izvlečki izvirnikov, dopustni dokazi v enakem obsegu in imajo enako dokazno vrednost kot dokumenti ali predmeti, katerih kopije so ali iz katerih so pripravljeni izvlečki.
46. (1) Oseba, ki je lastnik ali je zadolžena za kraj ali prostore, v katere vstopi inšpektor v skladu s predpisom 45, in kateri koli zaposleni ali agent takšne osebe nudijo ustrezno pomoč inšpektorju ali kateremu koli uslužbencu organa in mu s tem omogočijo izvajanje pooblastil v skladu s členoma 18 in 19 Zakona ter predpisom 45 in inšpektorju ali uslužbencu priskrbijo takšno opremo, programsko opremo, evidence, dokumente, informacije ali druge predmete, kot jih ta upravičeno zahteva.
(2) Nobena oseba ne sme zadrževati, ovirati ali drugače motiti ali zavestno ustno ali pisno dajati lažnih ali zavajajočih izjav oziroma priskrbeti ali predložiti ponarejenega dokumenta ali drugega predmeta inšpektorju ali drugemu uslužbencu organa, ki izvaja svoje obveznosti in naloge v skladu s tem predpisom:
katero koli dejanje storitve ali opustitve ali katero koli drugo vedenje, ki je v nasprotju s tem predpisom, predstavlja kršitev Zakona.
47. Kakršna koli kršitev teh predpisov se šteje za kaznivo dejanje zoper Zakon, vsaka oseba, ki je zakrivila kaznivo dejanje, pa se v primeru obsodbe kaznuje z globo (denarno kaznijo) v višini najmanj tri tisoč eurov (3 000 EUR) in največ sto tisoč eurov (100 000 EUR) ali zaporno kaznijo največ treh let ali z globo in zaporno kaznijo;
kadar je oseba, spoznana za krivo takšnega kaznivega dejanja, povratnik, se kaznuje z globo (denarno kaznijo) v višini najmanj šest tisoč eurov (6 000 EUR) in največ dvesto petdeset tisoč eurov (250 000 EUR) ali zaporno kaznijo najmanj šestih mesecev in ne več kot štirih let ali z globo in zaporno kaznijo;
kadar je oseba, ki je bila spoznana za krivo takšnega kaznivega dejanja, direktor, poslovodja, tajnik ali drug podoben zaposleni družbe ali drugega podjetja, se za zadevno osebo za namene tega predpisa šteje, da pravno zastopa navedeno družbo ali drugo podjetje, ki je ustrezno solidarno odgovorno z osebo, ki je bila spoznana za krivo in ji je bila naložena globa.
48. Določbe členov 68, 69, 70, 72, 73 in 74 Zakona se smiselno uporabljajo za te predpise, vsakršno sklicevanje na igro na srečo ali igralno napravo pa se za namene teh predpisov šteje kot sklicevanje na spretnostno igro ali napravo, ki se uporablja v zvezi s ponujanjem spretnostne igre.
Del XI
Finančne določbe
49. (1) Imetnik dovoljenja plača organu ustrezne pristojbine za dovoljenje, pristojbine za vlogo, pristojbine za odobritev in katere koli druge upravne pristojbine, kot je določeno v Prilogi II.
(2) Organ lahko iz objektivnih razlogov zahteva, da vlagatelji zahtevka ali imetniki dovoljenja plačajo dejanske stroške in druge izdatke, ki nastanejo pri opravljanju analiz, inšpekcijskih pregledov in preiskav njihovega ozadja, primernosti in kvalifikacij, potrebnih za pridobitev in ohranitev dovoljenja, vključno s preverjanji, ki jih organ opravi v skladu z obvestilom v smislu predpisa 20 teh predpisov, organ pa lahko objavi direktivo s seznamom pristojbin.
50. Ponudnik storitve nadzorovanih spretnostnih iger, ki se organizirajo na ozemlju Malte ali se zagotavljajo z ozemlja Malte, ki ima dovoljenje v smislu teh predpisov ali ki zagotavlja storitev nadzorovanih spretnostnih iger kateri koli osebi na ozemlju Malte v smislu predpisa 8(1)(b) ali (c) teh predpisov, organu v imenu vlade plača stopnjo davka, kot določa Priloga III.
Del XII
Spremljanje
51. (1) Organ lahko kadar koli po posvetovanju z imetniki dovoljenja od imetnika dovoljenja, posebne kategorije imetnikov dovoljenj ali vseh imetnikov dovoljenj zahteva, da katerega koli od svojih sistemov poveže s sistemom za spremljanje, ki ga upravlja organ, in da to povezavo vzdržuje ves čas.
(2) V primeru, da organ uveljavi zahtevo iz točke (1), lahko z direktivami določi specifikacije, potrebne za izvedbo navedenega, in v navodilih opredeli način, na katerega bo upravljal sistem za spremljanje, imetniki dovoljenj pa morajo po potrebi prilagoditi ali nadgraditi svoje sisteme, da zagotovijo njihovo združljivost s sistemom za spremljanje in skladnost z zahtevami organa.
52. (1) Organ lahko sistem za spremljanje uporabi za:
(a) prejemanje poročil ali izjav, ki jih morajo imetniki dovoljenja predložiti organu v smislu teh predpisov, kakršne koli direktive, kakršnega koli drugega veljavnega zakona ali kakršnega koli pogoja dovoljenja;
(b) spremljanje in prejemanje informacij v zvezi z igrami na srečo in dejavnostjo igranja na srečo, vključno s podatki o igralcu, igri na srečo in finančnimi podatki, kakor lahko zahteva organ za izpolnjevanje svojih zakonskih ciljev;
(c) ugotavljanje skladnosti imetnika dovoljenja z Zakonom, temi predpisi, kakršnimi koli pogoji dovoljenja, direktivami in kakršno koli drugo veljavno zakonodajo, vključno s kakršnimi koli zakoni ali predpisi, ki so kadar koli veljali v zvezi s preprečevanjem pranja denarja;
(d) raziskave in zbiranje statističnih in analitičnih podatkov v združeni obliki; in
(e) kateri koli drug namen, potreben za izpolnjevanje zakonskih ciljev s strani organa ali naveden v direktivah, ki jih občasno izda organ.
(2)
Kakršne koli informacije, ki jih organ zbere v smislu točke (1)(d), se lahko javno objavijo.
(3)
Organ ni odgovoren za kakršno koli izgubo ali škodo, nastalo zaradi okvare sistema za spremljanje ali telekomunikacijskega sistema, ki se uporablja za upravljanje sistema za spremljanje.
53. Kadar so naložene obveznosti iz predpisa 51 teh predpisov, imetnik dovoljenja zagotovi, da so njegovi sistemi in sredstva za komuniciranje na daljavo, preko katerih so njegovi sistemi povezani s sistemom za spremljanje, skladni z vsemi standardi ali zahtevami, ki jih določi organ, in vzdržuje to skladnost v celotnem času veljavnosti dovoljenja ter zagotovi, da jih nobena oseba ne prilagodi, nedovoljeno spremeni ali reprogramira brez dovoljenja organa.
Del XIII
Upravni pregled
54. (1) Vsaka oseba, ki se ne strinja z odločitvijo organa, izdano v skladu s temi predpisi, lahko na upravno sodišče vloži pritožbo v skladu z Zakonom o upravnem sodstvu in v skladu z določbami tega predpisa:
v vsakem primeru mora oseba, ki vloži pritožbo na upravnem sodišču, svoj sodni interes razložiti in predložiti dokaze proti odločitvi, za katero vloži pritožbo.
(2) Pritožbo na odločitev organa je treba vložiti pri tajniku upravnega sodišča v dvajsetih dneh od datuma, ko je bil pritožnik o zadevni odločitvi obveščen.
(3) O vložitvi pritožbe je treba obvestiti tudi organ, ki tajniku upravnega sodišča nato predloži svoj odgovor v roku, ki ga za te namene predpisuje upravno sodišče.
55. (1) Odločitev organa, na katero se je udeleženec pritožil, ostane v veljavi do konca pritožbenega postopka na upravnem sodišču ali na prizivnem sodišču (z nižjo pristojnostjo), razen če upravno sodišče odloči drugače.
(2) Upravno sodišče oziroma prizivno sodišče lahko po svoji presoji na podlagi pritožbene vloge udeleženca odločitev organa začasno prekliče do končne razrešitve pritožbe. Upravno sodišče ali prizivno sodišče mora za začasen preklic odločitve navesti svoje razloge.
Del XIV
Razno
56. (1) Organ lahko zagotovi prehodno obdobje, ki ni daljše od treh mesecev od datuma začetka veljavnosti teh predpisov, ali odločbe v skladu z njimi, da lahko osebe izpolnijo določbe predpisov.
(2) Organ lahko zagotovi tudi dodatne prehodne ukrepe za izvajanje teh predpisov.
57. Brez poseganja v predhodni predpis se s tem razveljavijo Predpisi o fantazijskih športnih igrah (izvzetje).
Priloga I
Predpis 3
Merila za razvrščanje
Merila, ki jih organ upošteva pri odločanju o tem, ali je igra spretnostna igra ali nadzorovana spretnostna igra v smislu predpisov 5 in 7 teh predpisov, vključujejo:
(a) obstoj naključnih žrebanj in njihov učinek na izid;
(b) ali se igra igra za denar in/ali nagrade z denarno vrednostjo;
(c) ali sodelovanje v igri vključuje kakršno koli obliko denarne obveznosti ali obveznosti z denarno vrednostjo;
(d) možnost kakršnega koli negativnega družbenega vpliva igre;
(e) ali je dejavnost tesno povezana z igrami na srečo in/ali igralniškimi igrami;
(f) trajanje vsakega dogodka, tekmovanja ali partije;
(g) ali lahko na prvi pogled spreten igralec osvoji več kot nespreten igralec;
(h) ali igralčevo možnost za zmago znatno povečajo izkušnje z igranjem igre;
(i) ali se lahko spretnost pridobi z vajo, izkušnjami, branjem literature ali drugega izobraževalnega gradiva;
(j) ali predpisana pravila ali oblika, ki se uporablja, dodatno izničijo učinek katerega koli elementa sreče;
(k) ali se igra igra proti drugim igralcem ali drugače; 
(l) raven medsebojnega vpliva med igralci, raven medsebojnega vpliva med ponudnikom in igralci ter raven posredovanja ponudnika med dogodkom, tekmovanjem ali partijo; in
(m) zapletenost igre, vključno s količino izbir igralca in njihovim morebitnim učinkom na izid, ter vključene strategije.
Če organ nadalje na podlagi katerega koli zgornjega merila ali več meril ugotovi, da je dejavnost sorodnejša igri na srečo ali igri na srečo in spretnostni igri kot spretnostni igri, kot predvideva Zakon in predpisi v skladu z njim, dejavnost ne spada v obseg tega predpisa.
Priloga II
Predpis 49
Pristojbine
	Opis
	Pristojbina
	Predpis

	Nevračljiva pristojbina za vlogo/obnovitev
	2 300 EUR
	Predpis 11

	Pristojbina za dovoljenje
	8 500 EUR letno
	Predpis 49


Priloga III
Predpis 50
Obdavčitev
1. (a) Davčna stopnja znaša pet odstotkov (5 %) realnega dohodka.
(b) Realni dohodek se razume kot skupni denarni vložek, zmanjšan za skupna denarna sredstva, izplačana igralcem.
Organ lahko izda navodila ali dodatne specifikacije za način izračuna tega davka.
2. Dolgovani davek se organu plača mesečno in ne kasneje kot dvajsetega (20.) dne naslednjega meseca.
3. Najvišji davek, ki ga letno plača ponudnik nadzorovane spretnostne igre, ne presega štiristo šestinšestdeset tisoč eurov (466 000 EUR).
4. Organ lahko, da se izogne možnosti dvojne obdavčitve, odobri posojilo, pobot ali oprostitev davkov v skladu s temi predpisi na enostranski podlagi ali v skladu z dvostranskimi ali večstranskimi pogodbami, sporazumi, memorandumi o soglasju ali drugimi dogovori, ki jih sklene s tujo vlado ali katerim koli lokalnim ali tujim organom ali vladno agencijo.
